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M/T: aus Ghana

Transkrip&on: Elsbeth Thürig

Endaleja

www.elsbeth-music.ch
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Vorschlag zur Bewegungsgestaltung:

Die Kinder stehen in einem Kreis!

4x auf die eigenen Beine patschen, 

4x in die Hände des benachbarten Kindes patschen, 

4x auf die eigenen Beine patschen, 

4x in die Hände des anderen benachbarten Kindes patschen!

Dieselbe Bewegungsabfolge wird mit 2x patschen und 1x patschen durchgeführt!

Übersetzung Liedtext aus Ghana:

"Auf Wiedersehen, mach's gut, bis zum nächsten Mal!"

Hinweis:

Weitere Ideen sind auf der Homepage www.blkm.de zu finden.

œ œ œ
œ œ œ

j

œ œ

j

œ

Œ

œ œ œ
œ œ

j

œ œ

j

œ
Œ

œ œ œ
œ œ œ

J

œ œ

j

œ Œ

œ œ œ
œ œ

j

œ œ

j

œ
Œ



°

¢

M R R M M M R R M M

M M R R R M M R R R

4

4

4

4

/

Endaleja - Trommelbegleitung
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M = Mitte
R = Rand

Endaleja - Steinspiel

Das Steinspiel ist eine Idee aus dem Lehrmittel von Markus Detterbeck: "Live Nyela Africa! 1 Helbling 
Verlag", S. 5



Endaleja 
 

Spiele nach Boomwhacker-Farben vier- oder zweimal!      
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